
















Terms of use 

EN_ Terms o! Use: Befo re using the hair dryer, please read the "Importan! Safety lnstructions" in this 
manual. Do not carry out any maintenance ar repairs that are not mentioned in the operating instruc­
tions, or that are not carried out by a service organisation certified by manufacturer. Always unplug the 
hair dryer from the power supply befare checking far problems. lf the hair dryer does not work, please 
check if availability of electric power and that the plug is correctly inserted into the sockets. Dispos­
al. This hair dryer is made from high quality recyclable materials, please recycle where possible. 

EN_Términos de uso: Condiciones de uso: Antes de utilizar el secador de pelo, lea las "Instruc­
ciones importantes de seguridad" de este manual. No lleve a cabo ninguna operación de mantenimien­
to o reparación que no se mencione en las instrucciones de uso, o que no haya sido realizada por un 
servicio técnico certificado por el fabricante. Desenchufe siempre el secador de pelo de la toma de 
corriente antes de comprobar si hay algún problema. Si el secador de pelo no funciona, compruebe la 
disponibilidad de corriente eléctrica y que el enchufe esté correctamente insertado en las tomas de 
corriente. Desecho. Este secador de pelo está fabricado con materiales reciclables de alta calidad, 
recicle siempre que sea posible. 

DE_Benutzungsbedingungen: Lesen Sie bitte vor der Benutzung des Haartrockners die 'Wichtigen 
Sicherheitshinweise" in dieser Anleitung. Führen Sie keine Wartungs- oder Reparaturarbeiten durch, 
die nicht in der Bedienungsanleitung aufgeführt sind oder die nicht van einer vom Hersteller zertifizier­
ten Serviceorganisation durchgeführt wurden. Trennen Sie den Haartrockner immer vom Stromnetz, 
bevor Sie ihn auf Problema untersuchen. Wenn der Haartrockner nicht funktioniert, prüfen Sie bitte, 
ob Strom vorhanden ist und ob der Stecker richtig in die Steckdose eingesteckt ist. Entsorgung. 
Dieser Haartrockner ist aus hochwertigen, wiederverwertbaren Materialien hergestellt; bitte recyceln 
Sie ihn nach Moglichkeit. 

FR_Termes d'utilisation: Avant d'utiliser le séche-cheveux, veuillez lire les "lnstructions de 
sécurité importantes" de ce manuel. N'effectuez aucune opération d'entretien ou de réparation qui ne 
soit pas mentionnée dans le mode d'emploi, ou qui ne soit pas effectuée par un organisme de service 
certifié par le fabricant. Débranchez toujours le sE!che-cheveux de l'alimentation électrique avant de 
vérifier s'il y a des problE!mes. Si le sE!che-cheveux ne fonctionne pas, vérifiez la disponibilité du 
courant électrique et que la fiche est correctement insérée dans les prises. Mise au rebut. Ce 
sE!che-cheveux est fabriqué a partir de matériaux recyclables de haute qualité, veuillez le recycler 
dans la mesure du possible. 

GR_Opo1 )(Pl')OrJ�: np,v xp�mµono,�ae-re TO aTeyvwT�p,o µaM,wv, ó,a�áaTE n, "l:�µavnKÉ, 
oór¡y[E<; aacpaAeíac;'' erro rrapóv EY)(ElpÍÓIO. Mr¡v EKTE)..E[TE OJTOIQÓ�TTOTE OUVT�Pllª'l. � EJTIOKEU� rrou 
ÓEV ava<pÉpETGI an<; ocSriyíE<; XP�OT")<; � JTOU 6Ev ÉXEI rrpayµatOTIOIT")8Eí arró mcrrorrmriµtvo arró TOV 
KatOOKEUacn� opyav,aµó aép�1,. Na anoauvóée-rE nóvta TO cneyvwT�p,o µaM,wv anó T�v napox� 
peúµaTo, np1v El,éy(ITE yia npo�•�µaTa. Eóv TO cneyvwT�p,o µa/11',wv óev Xmoupyei, El,éy(TE eóv 
UTIÓPXEI 6ia8E01µÓT'7.TQ 'l.),.EKTPIKOÚ peúµmo<; KQL EÓV TO q>I<; EÍVQI awotá TOTT08ET'7.µÉvo crrn; rrp[�E<;. 
Anóppll,l}fl. Autó to aTEyvwníp10 µa)..A1Wv eívm KataaKeuaaµÉvo arró Ui.lJ'l.Afl<; rro1ótrita<; 
avaKuKA.Wmµa uA1Ká, rrapaKMoúµe avaKuKA.WatE ta órrou EÍVGI 6uvmóv. 

NL_Gebruiksvoorwaarden: Lees de "Belangrijke veiligheidsinstructies" in deze handleiding voordat u 
de haardroger gebruikt. Voer geen onderhoud of reparaties uit die niet in de gebruiksaanwijzing staan, of 
die niet zijn uitgevoerd door een door de fabrikant gecertificeerde serviceorganisatie. Haal altijd de stekker 
van de haardroger uit het stopcontact voordat u controleert of er problemen zijn. Als de haardroger niet 
werkt, controleer dan of er stroom beschikbaar is en of de stekker corree! in het stopcontact zit. Verwij­
dering, Deze haardroger is gemaakt van recyclebare materialen van hoge kwaliteit. 

IT_Termini d'uso: Prima di utilizzare l'asciugacapelli, leggere le "lstruzioni importanti perla 
sicurezza" contenute in questo manuale. Non eseguire alcuna manutenzione o riparazione che non sia 
menzionata nelle istruzioni per l'uso o che non sia stata eseguita da un'organizzazione di assistenza 
certificata dal produttore. Scollegare sempre l'asciugacapelli dalla rete elettrica prima di verificare 
eventuali problemi. Se l'asciugacapelli non funziona, verificare la disponibilita di corrente elettrica e 
che la spina sia inserita correttamente nelle prese. Smaltimento. Ouesto asciugacapelli e realizzato 
con materiali riciclabili di alta qualita; si prega di riciclarli ove possibile. 

PT_Termos de utiliza�íio: Antes de utilizar o secador de cabelo, leia as "lnslr•�••• de seguran�• 
importantes" deste manual. Nao efetuar qualquer manutenyao ou reparayao que nao esteja mencio­
nada no manual de instruy6es ou que nao seja efectuada por um serviyo de assist8ncia certificado 
pelo fabricante. Desligue sempre o secador de cabelo da rede eléctrica antes de verificar se existem 
problemas. Se o secador de cabelo nao funcionar, verificar a disponibilidade de energia eléctrica e se 
a ficha está corretamente inserida nas tomadas. Elimina�ao. Este secador de cabelo é fabricado 
com materiais recicláveis de alta qualidade, pelo que deve ser reciclado sempre que possível. 














